Е.П.Блаватская 
и русско-турецкая война 1877–1878 гг.

(Из воспоминаний В.П.Желиховской)

Последняя русско-турецкая война застала г-жу Блаватскую еще в Америке. В самый разгар ее она почти оставила все другие занятия, посвятив все свое время горячей борьбе с литературными врагами России. Она давала такие сильные отпоры почти на каждую злую выходку журналистов против русских, что местные сторонники наших врагов почти умолкли в Нью-Йорке. «Tribune», «Sun», «Daily Times» были главными органами Е[лены] П[етровны]. Она так зло и остроумно казнила клеветников, что они признали небезопасным возбуждать гнев этой «русской американки». Аристарх-бей, тогдашний турецкий консул в Вашингтоне, руководствуясь корреспонденциями из Турции, страдающими как географическими, так и численными промахами, напечатал резкое обвинение против русских за их якобы жестокости, учиняемые в Малой Азии. Е[лена] П[етровна], пользуясь этими промахами, отщелкала консула в газ[ете] «Sun» настолько, что он признал за нужное явиться к ней лично и, ссылаясь на недоразумение, отказался от всего им написанного. Этот эпизод произвел сильное впечатление в Нью-Йорке. 

Были у нее также выдающиеся препирательства с папским нунцием за ее статьи против католического духовенства и особенно против папы в то время, когда он служил «те деумы» за процветание Турции и успех турецкого оружия
. 
Ее сатиры на католичество и папу за его симпатии туркам, статьи, которые она подписывала полным именем с добавлением: «a russian woman» – русская женщина, вызвали бурю аплодисментов журналов, более сочувствовавшим христианам; а в среде американских католиков вызвали такие опасения, что кардинал, ирландец Macklosky
 счел нужным командировать к ней одного из своих секретарей для умиротворения ее возбуждения.

Тот появился по всем правилам иезуитской коллегии с самым невинным и кротким лицом, как будто бы руководствуясь лишь желанием познакомиться «с такою замечательною женщиной». Но Елена Петровна скоро его раскусила и иезуит потерпел полное фиаско, над которым много смеялись друзья ее и сама она. Тот было вздумал польстить ей как исключительному явлению, как «передовой мыслительнице, сумевшей отбросить предрассудки патриотизма и поставив себя в независимое положение в независимой стране».

«Я ему сказала, что он напрасно старается! – писала она мне в феврале 1877 года, присылая кипу вырезок из газет, касавшихся этого дела. – Что во что бы я сама как теософка ни верила, ему до этого дела нет! Что православная вера моих русских братий для меня священна! Что за нее и за Россию я всегда вступлюсь и буду писать против нападок на них лицемерных католиков, пока рука держит перо, не боясь ни угроз их папы, ни гнева их римской церкви – la bête de l’Apocalypse
…»
И прогнала секретаря кардинала, тотчас же разразившись новою статьей против «главы христианской Западной церкви, благословляющего мусульман на избиение христиан, славян и русских»
. 

Великолепно перевела она тургеневский «Крокет в Виндзоре»
 на английский язык и было это стихотворение перепечатано в нескольких газетах. Поляки нью-йоркские не давали ей покоя своими антироссийскими сходками, появление же знаменитой папской речи о том, что «схизма, чем скорее подавлена, тем лучше», и что «рука Божия может руководить и мечом башибузука», – сложила ее в жару и бреду от негодования…
 
Как некогда в Лондоне она одна отстаивала честь России в толпе англичан, так и теперь она безбоязненно говорила, писала и клеймила врагов наших. В пылу негодования и патриотических чувств своих она забыла экспатриацию, свое американское гражданство и свои теософские интересы и лишь задалась одною целью: высоко и твердо держать свое русское знамя!.. Голос ее замер и потонул в общем хаосе чувств, интересов и волнений того времени, почти не достигнув до России; но тем не менее те русские, кому ее действия известны, не могут не воздать ей должной дани справедливости и уважения. Она делала все, что могла не одним словом, но и делом. В то время страницы более солидных русских изданий не были еще ей открыты; она постоянно писала в газ[ете] «Тифлисский вестник»
 и весь гонорар, полученный ею из редакции, был пожертвован на тифлисские бараки для раненых
.  
Ярой русской патриоткой, любящей и преданной дочерью своего отечества она оставалась всегда…

Е.П.Блаватская

Турецкое варварство
О чем госпожа Блаватская узнала непосредственно с фронта

Редактору «The World».
Сударь! Блистательная Оттоманская Порта
 с самым «блистательным» бесстыдством требует от американского народа возмущения по поводу варварства русских. Оно призывает к сочувствию по отношению к беспомощным турецким подданным на театре военных действий. Сейчас, когда еще свежа память о Болгарии и Сербии, эти призывы – кульминация наглого лицемерия. Всего лишь несколько месяцев назад сообщения господина Шулера
 и других беспристрастных свидетелей зверств башибузуков наводили ужас на весь мир. 
Совершенные с официального разрешения, эти преступления вызвали негодование всех, у кого есть сердце. В сегодняшней газете я читаю еще одно описание мнимых жестокостей русских, а также ваши компетентные и справедливые редакторские комментарии по тому же поводу. Позвольте тому, кто находится, возможно, в лучшем положении, чем любое другое частное лицо в этой стране, желающее знать, что происходит на фронте, информировать вас о конкретных фактах, полученных из достоверных источников. 
Помимо того, что я получаю ежедневно газеты из С.-Петербурга, Москвы, Тифлиса и Одессы, мои дядя, двоюродный брат и племянник
 находятся на действительной военной службе и почти каждый пароход доставляет мне отчеты очевидцев о военных действиях. Мой кузен и племянник вплоть до настоящего времени участвуют во всех кровавых схватках в Турецкой Армении и принимали участие в осаде и захвате Ардахана. Газеты могут замалчивать, приукрашивать или преувеличивать факты, что редко делают храбрые солдаты в личных письмах к своим семьям. 
Поэтому позвольте мне сказать, что во время этой кампании турецкие войска виновны в совершении таких злодейских действий, что я буду молиться о том, чтобы мои родственники пусть лучше погибнут, чем попадут в их руки. В письме с берегов Дуная, факты которого подтверждаются несколькими корреспондентами немецких и австрийских газет, автор пишет: «20 июня мы вошли в Козловец, болгарский городок из двухсот домов, который находится в трех-четырех часах от Свиштова. У каждого русского солдата кровь стыла в жилах от того зрелища, которое предстало перед нашими глазами, хотя солдаты закалены видами сражений. 

На главной улице опустевшего городка рядами были разложены 140 обезглавленных тел мужчин, женщин и детей. Головы этих несчастных были «со вкусом» уложены в пирамиду посередине улицы. Среди дымящихся руин каждого дома мы находили полуобгоревшие трупы, страшно изуродованные. Мы схватили турецкого солдата, который, отвечая на наши вопросы, неохотно сознался, что их начальники отдали приказы не покидать ни одного, даже самого малого христианского поселения, пока оно не сожжено дотла и пока не убиты все мужчины, женщины и дети».

В первый день переправы через Дунай несколько иностранных корреспондентов, среди которых корреспонденты из «Cologne Gazette», видели несколько тел русских солдат, у которых были отрезаны носы, уши, руки и пр., а детородные органы были засунуты в рот трупам. Позже были найдены три тела христианских женщин – матери и двух дочерей – и одна мысль об их участи заставляет меня почти бросить перо. 
Полностью обнаженные, разрубленные снизу до пупа, с отрубленными головами; кисти каждого трупа были связаны вместе длинными полосками кожи и плоти, вырезанными вдоль тела, начиная с плеч; также тела всех трех мучениц были привязаны друг к другу длинными лентами плоти, вырезанными из их бедер.  
Один из корреспондентов пишет из Свиштова: «Император продолжает совершать ежедневные визиты в госпитали и проводит целые часы с ранеными. Несколько дней назад его императорское величество в сопровождении британского военного атташе, полковника Уэлсли
, посетил двух несчастных болгар, которые умерли следующей ночью. Череп одного из них был рассечен горизонтально и вертикально двумя ударами меча, один глаз был вырван, и он был весь изуродован. Он насколько смог объяснил, что несколько турок задержали его, требуя денег. А так как у него денег не было, то четверо из этой компании быстро схватили и держали его, а пятый, угрожающе размахивая своим мечом и все время повторяя: “Вот тебе, христианская собака, вот тебе твой крест!”, сначала рассек его череп со лба до основания, а затем крестообразно – от уха до уха.

Император слушал эти рассказы и величайшая мука отражалась на его лице. Взяв полковника Уэлсли за руку и указывая на умирающего болгарина, он сказал ему по-французски: “Посмотрите на работу ваших протеже!” Британский офицер покраснел и пришел в замешательство».

Специальный корреспондент «London Standard», описывая свою аудиенцию с главнокомандующим войсками великим князем Николаем
, состоявшуюся 7 июля, сообщает, что великий князь поведал ему самые жуткие детали о жестокостях, совершенных в Добруже.

Христианина, руки которого были связаны полосками из его собственной кожи, вырезанными вдоль его рук, и язык которого был отрезан под корень, положили к ногам императора и он умер на глазах царя и британского офицера, того самого полковника Уэлсли, который также присутствовал на аудиенции.

Повернувшись к полковнику, его императорское величество сурово потребовал, чтобы тот проинформировал свое правительство о том, что он только что увидел собственными глазами. «С самого начала войны, – продолжает корреспондент, – я слышал о довольно большом количестве подобных случаев, но никогда не был их свидетелем. После личных заверений, данных мне великим князем, не имеет смысла сомневаться в том, что турецкие офицеры не в состоянии контролировать свои нерегулярные войска».

Корреспондент «Северного вестника» объехал несколько госпиталей, чтобы расспросить раненых солдат. Четверо из них, из 2-го Минского пехотного батальона, свидетельствовали со всей ответственностью, что они видели, как турки подходили к раненым, грабили их, уродовали их тела самым жестоким образом и приканчивали их штыками. Они сами избежали подобной смерти только потому, что притворились мертвыми.

Обычное дело для раненых турецких солдат подозвать русских солдат и санитаров из медицинских частей к себе на помощь и тогда, когда они наклоняются над ними, убить их из револьвера или заколоть кинжалом того, кто им помогает. Такой случай произошел прямо на глазах одного из моих корреспондентов в Турецкой Армении и был описан во всех русских газетах. Помощник сержанта (санитар) был предан смерти подобным образом; вслед за этим солдат, стоявший рядом, убил этого убийцу.

Мой кузен, майор Александр Ю.Витте
, из 16-го Нижегородского драгунского полка, один из самых доблестных солдат в армии Лорис-Меликова
, получивший только что от великого князя по распоряжению императора золотую саблю с надписью «За храбрость», говорит, что становится опасным оказывать помощь раненому турку.

Те люди, которые грабили и убивали раненых в госпитале в Ардахане во время входа русских войск, были карапапахи, мусульмане и предположительно союзники турок.

Во время осады они предусмотрительно ждали исхода битвы на безопасном расстоянии. Как только русские одержали победу, карапапахи как тигры набросились на город, уничтожая раненых турок, грабя мертвых, мародерствуя в домах, они приводили коней и мулов убегающего противника в русский лагерь и давали клятву верности русскому главнокомандующему.

Казаки из последних сил сдерживали своих новых союзников от продолжения этого величайшего произвола.

Следовательно, обвинять русские войска в злодеяниях этих трусливых шакалов (кочевое племя бандитов) – это беспардонная ложь Мухтар-паши
, чьи фальсификации стали настолько печально известными, что некоторые парижские газеты дали ему прозвище «Хвастун-паша».
Его сообщения по лживости равняются только такой же фальши испанских командиров на Кубе.

Глупость обвинений русской армии в таких эксцессах становится очевидной, когда мы вспомним, что политика русского правительства с самого начала состояла в том, чтобы щедро платить за снабжение армии и завоевать добротой хорошее расположение населения оккупированных территорий. Такой замечательной и успешной оказалась эта политика генерала Лорис-Меликова на театре военных действий, что антирусские газеты Англии, Австрии и других стран назвали эту политику русским «мастерством».

С войсками, расположенными на Дунае, находится лично сам император – освободитель миллионов сербов и самый добрый и самый справедливый государь из всех бывших на троне какой-либо из стран. Я спрашиваю вас: как бы он завоевал любовь всего своего народа и обожание своей армии своим чувством справедливости и благожелательного уважения, если он был бы склонен к хладнокровному одобрению любых жестоких эксцессов?

В то время как трусливый Абдул-Хамид
 прячется в альковах своего гарема, а из имперских принцев никто не побывал на поле военных действий, царь следует за своей армией шаг за шагом, подчиняется достаточно суровым и непривычным трудностям и подвергает свое здоровье и жизнь опасности, несмотря на все увещевания и просьбы князя Горчакова
.

Все его четыре сына находятся на действительной военной службе, а сын великого князя Николай
 за личное мужество был удостоен награды за переправу через Дунай, где под ливнем пуль подвергал свою жизнь опасности многие часы.

Я только прошу американский народ отдать справедливость своему испытанному и неизменному другу – русскому народу. Как бы ни планировали политики, для русского народа эта война стала священным походом за освобождение своих братьев, миллионов беспомощных славян от турецкой жестокости. Русский народ привел свое правительство на поле брани. Россия окружена лживыми нейтралитетами, которые только и ждут возможности вцепиться ей в горло; а – позорный факт! – благословение папы
 дано мусульманским знаменам, а его проклятие, наложенное на его христианских собратьев, было прочитано во всех католических храмах
.
Что касается меня, то меня гораздо меньше, чем моих соотечественников, волнуют как его благословения, так и его проклятия, потому что, помимо других причин, я рассматриваю эту войну не только как войну христиан против мусульман, но как войну гуманизма и цивилизации против варварства.

А вот точка зрения католических чехов из Богемии. Настолько огромным было их возмущение тем, что они справедливо назвали бесчестием римской католической церкви, что 4 июля – в годовщину мученичества Яна Гуса – несмотря на усилия полиции, они в огромном количестве пришли на Смихов, Бероун и другие высоты вокруг Праги, где и сожгли на костре портреты и восковые чучела папы и архиепископа князя Шварценберга
, а также речь папы против русского императора и армии, распевая при этом славянские национальные песни и выкрикивая «Долой папу!», «Смерть сторонникам папы» и «Ура Царю-Освободителю!».

Все вышеперечисленное показывает, что есть хорошие католики среди славян, по крайней мере те, кто справедливо придерживаются более высокой оценки принципов национальной солидарности, чем дурацких догм Ватикана, даже если они поддерживаются притворной непогрешимостью.

С уважением, Е.П.Блаватская.
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� Перевод Е.П.Блаватской стихотворения И.С.Тургенева «Крокет в Виндзоре» было напечатано в нью-йоркском «The Illustrated Weekly» 2 июня 1877 года. Стихотворение написано Тургеневым 19–20 июля 1876 года в период крайнего обострения национально-освободительной войны славян против турецкого гнета на Балканах. Апрельское восстание 1876 года в Болгарии и начавшаяся вслед за ним в июне того года Сербо-черногорско-турецкая война вызвали со стороны Турции жесточайшие репрессии, массовое истребление славянского населения. Правительство Англии, союзницы Турции, не только не принимало никаких мер к прекращению турецких зверств на Балканах, но всячески попустительствовало Турции.


 Русская цензура воспрепятствовала публикации стихотворения. Оно появилось в печати только в 1881 г., что не помешало этим стихам, как писал Тургенев, «облететь всю Россию, быть <...> переведенными на немецкий, французский, английский языки!». 





Крокет в Виндзоре





Сидит королева в Виндзорском бору...


Придворные дамы играют


В вошедшую в моду недавно игру;	


Ту крокет игру называют.


Катают шары и в намеченный круг


Их гонят и ловко и смело...


Глядит королева, смеется... и вдруг


Умолкла... лицо побледнело.


Ей чудится: вместо точеных шаров,


Гонимых лопаткой проворной, 


Катаются целые сотни голов,


Обрызганных кровию черной...


То головы женщин, девиц и детей...


На лицах – следы истязаний,


И зверских обид, и звериных когтей –


Весь ужас предсмертных страданий. 


И вот королевина младшая дочь –


Прелестная дева – катает 


Одну из голов – и все далее, прочь –


И к царским ногам подгоняет.


Головка ребенка в пушистых кудрях...


И ротик лепечет укоры...


И вскрикнула тут королева – и страх


Безумный застлал ее взоры.


«Мой доктор! На помощь! Скорей!» – И ему


Она поверяет виденье...


Но он ей в ответ: «Не дивлюсь ничему:


Газет вас расстроило чтенье.


Толкует вам “Таймс”, как болгарский народ


Стал жертвой турецкого гнева...


Вот капли... примите... все это пройдет!»


И в замок идет королева.


Вернулась домой и в раздумье стоит...


Склонились тяжелые вежды...


О ужас! кровавой струею залит


Весь край королевской одежды!


«Велю это смыть! Я хочу позабыть!


На помощь, британские реки!»


«Нет, ваше величество, Вам уж не смыть


Той крови невинной вовеки!»


� Желиховская В.П. Радда-Бай. Новосибирск. 1993. С. 16.


� В газете «Тифлисский вестник» (1878, №105, 107, 108, 204, 206, 208, 212, 216, 219) была опубликована серия статей Блаватской под заглавием «С того света» («”Голос” с того света»).


� Желиховская В.П. Правда о Е.П.Блаватской // Ребус, №48. С. 438–439.


� Желиховская В.П. Чужие мнения о русской женщине // Новости, 1891, №288. 


� Печатается по: Blavatsky H.P. Collected Writings. В 15 т. – Wheaton, Madras, London: TPH, 1950–1991. Т. 1. С. 255–260; пер. с англ. Е.Е.Корчемкиной.


Впервые опубликовано в «The World», Нью-Йорк, 13 августа 1877 г.


� «The Sublime Porte» – название султанской Турции, турецкое правительство до 1923 г.


� Е.Шулер (также Юджин Скайлер, � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1840_%D0%B3%D0%BE%D0%B4" \o "1840 год" �1840�–� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1890_%D0%B3%D0%BE%D0%B4" \o "1890 год" �1890�) – американский ученый, писатель, путешественник и дипломат; в должности генерального американского консула в � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C" \o "Константинополь" �Константинополе� сыграл ключевую роль в распространении информации о турецких зверствах в � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%91%D0%BE%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D1%80%D0%B8%D1%8F" \o "Османская Болгария" �Болгарии� в � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1876_%D0%B3%D0%BE%D0%B4" \o "1876 год" �1876 году� во время � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5_%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%B5" \o "Апрельское восстание" �Апрельского восстания�.


� Речь идет о Р.А.Фадееве, брате матери Е.П.Блаватской; А.Ю.Витте, сыне тети Е.П.Блаватской, Е.А.Витте; Р.Н.Яхонтове, сыне сестры Е.П.Блаватской, В.П.Желиховской, от ее первого брака. 


� Ф.Уэлсли (1844–1931) – английский военный атташе в Петербурге в 1870-е годы.


� Николай Николаевич (1831–1891) – великий князь, третий сын императора Николая I, военный и государственный деятель, участвовал в Севастопольской обороне, в русско-турецкую войну был главнокомандующим действующей русской армией на Балканах.


� В.П.Желиховская писала о судьбе А.Ю.Витте: «…Блаватская несколько раз была встревожена видением двоюродного брата, Александра Витте (в то время майора Нижегородского драг(унского( полка), в крови, с перевязанной головой. К несчастию видение это предшествовало истине. 2-го октября (18(77 года он точно одним чудом спасся от конечной гибели, но при этом был контужен в голову так сильно, что едва не умер. Контузия оставила роковые последствия, вечные головные боли, осложнившие через несколько лет конечную болезнь, от которой А.Ю.Витте и скончался в 1884 г.» (Желиховская В.П. Радда-Бай. Новосибирск, 1993. С. 17). 


� М.Т.Лорис-Меликов (1825–1888) – российский военачальник и государственный деятель; в период русско-турецкой войны командовал корпусом на Кавказском театре военных действий.


� А.Мухтар-паша (1832–1919) – генерал и � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%BB%D0%B8%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%B2%D0%B8%D0%B7%D0%B8%D1%80%D1%8C" \o "Великий визирь" �великий визирь� � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F" \o "Османская империя" �Османской империи�, во время � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%86%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D0%B0_%281877%E2%80%941878%29" \o "Русско-турецкая война (1877—1878)" �русско-турецкой войны �руководил боевыми действиями на � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%B7%D0%B8%D0%B0%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D1%8F_%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE-%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B5%D1%86%D0%BA%D0%BE%D0%B9_%D0%B2%D0%BE%D0%B9%D0%BD%D1%8B_%281877%E2%80%941878%29" \o "Азиатская кампания русско-турецкой войны (1877—1878)" �Кавказском фронте� в районе Эрзерума.


� Абдул-Хамид II (� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1842" \o "1842" �1842�–� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1918" \o "1918" �1918�) – 34-й � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B5_%D1%81%D1%83%D0%BB%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8B" \o "Османские султаны" �султан� и 99-й � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%84" \o "Халиф" �халиф� � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D1%81%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B8%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B8%D1%8F" \o "Османская империя" �Османской империи�, правил в � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1876" \o "1876" �1876�–� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1909_%D0%B3%D0%BE%D0%B4" \o "1909 год" �1909 гг�.


� А.М.Горчаков (1798–1883) – российский дипломат и государственный деятель.


� Николай Николаевич (Младший) (� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1856" \o "1856" �1856�–� HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/1929" \o "1929" �1929�) – великий князь, первый сын великого князя � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B9_%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87_%D0%A1%D1%82%D0%B0%D1%80%D1%88%D0%B8%D0%B9" \o "Николай Николаевич Старший" �Николая Николаевича (Старшего)�, внук � HYPERLINK "http://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B0%D0%B9_I" \o "Николай I" �Николая I�.


� Имеется в виду Пий IX (1792–1878) – римский папа с 1846 г.


� Подразумевается речь Пия IX на приеме савойских пилигримов (30 апреля 1877 г.), в которой Россия была названа «еретическою великой державой», над которой «тяготеет рука правосудного Бога». Также «Новое время» писало: «Услышав о неудачах, постигших русское оружие под Плевной и Карсом, папа, как сообщает римский корреспондент “Gazeta Narodova”, сказал “Я прихожу в настоящий восторг всякий раз, как слышу, что русские были разбиты, и надеюсь, что, с помощью Божиею, они будут вконец побеждены. Я молю Всевышнего, чтобы это осуществилось”» (Новое время, 1877, №535).


� Ф.Шварценберг (1809–1885) – � HYPERLINK "http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=ru&prev=/search%3Fq%3DFriedrich%2BJohannes%2BJacob%2BCelestin%2Bvon%2BSchwarzenberg%29%26hl%3Dru%26prmd%3Divnso&rurl=translate.google.com.ua&sl=en&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Roman_Catholic_Church&usg=ALkJrhj3LMuphl3FZa806zNpL-n94aeKiA" \o "Римско-католическая церковь" �католический� � HYPERLINK "http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=ru&prev=/search%3Fq%3DFriedrich%2BJohannes%2BJacob%2BCelestin%2Bvon%2BSchwarzenberg%29%26hl%3Dru%26prmd%3Divnso&rurl=translate.google.com.ua&sl=en&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Cardinal_%28Catholicism%29&usg=ALkJrhjwXD7Oc0LVn5NiVNdTxyBnDp9mcQ" \o "Кардинал (католицизм)" �кардинал�, архиепископ Праги с 1849 г.
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